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Ciljna skupina

Te smernice so hamenjene tako imenovanim "prvim uporabnikom®. "First-liners" je krovni
izraz za vse osebe, ki so v neposrednem stiku z osebami, ki so izpostavljene informacijskim
motnjam, s poudarkom na skupinah v poklicnem izobraZevanju. Primeri oseb, ki spadajo pod
ta krovni izraz, so: vzgoijitelji, uCitelji, trenerji, mladinski svetovalci in svetovalci, socialni
delavci in mladinski delavci. Vendar ta seznam ni iz€rpen. Podrocje uporabe tega projekta
vklju€uje tudi druge osebe, ki delajo v izobraZevalnem, socialnem ali zdravstvenem sektorju.
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5.1 Uvod

Kultura ima kljuéno vlogo pri oblikovanju zaznav, mnenj in odnosa ljudi do razli¢nih vprasan,;.
Zagotavlja okvir za razlago informacij in dogodkov ter vpliva na to, kako se ljudje odzivajo na
nove informacije. Kulturne norme lahko vplivajo na to, kaj se Steje za sprejemljivo ali
nesprejemljivo vedenje, pa tudi na to, katere informacije veljajo za verodostojne in katere za
nezanesljive. Prepustnost informacij, ki se nanasa na to, kako zlahka se informacije Sirijo in
sprejemajo v druzbi, je v veliki meri odvisna od kulture. Kljuéni dejavniki prepustnosti
informacij se nanasajo na kolektivisti¢no in individualisti€no razmisljanje, skupinsko
odvisnost, zaupanje v avtoritete, komunikacijske stile, razdaljo mo¢i, odnos do sprememb,
jezik in semantiko itd.

Zato je razumevanje kulturnega konteksta bistveno pri analizi Sirjenja in u¢inkov
dezinformacij ter pri oblikovanju strategij za boj proti informacijskim motnjam in ustreznih
izobrazevalnih orodij. Za ucinkovito posredovanje bo morda treba prilagoditi pristope, ki
bodo upostevali posebne kulturne norme, vrednote in komunikacijske vzorce.

Ker so potovanja in migracije med skupnostmi in mejami postali sestavni del nase druzbe, je
pomembno, da ljudi spodbujamo k raziskovanju kultur in vrednot. To ni odlo€ilno le za
polnopravno drZzavljansko udelezbo, temve¢€ tudi za boljSe razumevanje in dojemanje
samega sebe. Na vseh Zivljenjskih podrocjih je kljucnega pomena razloCevati lastnosti, ki
lahko skupnost drzijo skupaj, in lastnosti, ki zaznamujejo individualno vrednost vsakega
¢lana druzbe.

Remedy
strategies to
Culture and Values, beliefs, combat
cultural stereotypes and information
backgrounds biases disorder from
cultural
perspective
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5.2 Kultura in kulturna okolja

Kultura je zapleten in vecplasten pojem, ki je bil v zgodovini ¢loveStva opredeljen in razlagan
z razliénih vidikov. Dve najbolj razSirjeni opredelitvi jo opredeljujeta kot:

Kompleks znanja, verovanja, umetnosti, morale, prava, obiCajev ter vseh drugih sposobnosti
in navad, ki jih ¢lovek pridobi kot ¢lan druzbe, Edward Tyler, iz leta 1871.

Kolektivho programiranje uma, Ki razlikuje ¢lane ene skupine ali kategorije ljudi od drugih,
Geert Hofstede iz 80. let prejSnjega stoletja.

Kultura v antiénem pomenu besede je bila predstavljena kot kultura duha, filozofije ali
u€enosti. V srednjem veku se je pojem bolj priblizal religiji, da bi se v asu humanizma in
renesanse spet vrnil k antiki. Sele v 19. stoletju se je izraz kultura zagel uporabljati v pomenu
kultiviranosti, kultura pa se je zaCela razumeti kot kompleksna celota, ki zajema znanje,
verovanje, umetnost, dedis¢ino, pravo, moralo, obi¢aje ter vse druge vesc&ine in navade, ki
jih je oseba pridobila kot ¢lan druzbe.

Kultura se lahko s€asoma spremeni, saj so ljudje izpostavljeni novemu znanju (moznostim
potovanja), prepri¢anjem in normam. Vseh razli¢nih kultur, ki sestavljajo na$ svet, ni mogoce
zajeti. Kulture imajo vidne in nevidne elemente. Vidne so simboli, prakse, artefakti, jezik,
tradicije itd. Skriti kulturni elementi, kot so vrednote, predpostavke in prepri¢anja, pa
predstavljajo pomemben del kulturnih identitet. Kultura vpliva na druzbena in gospodarska
podro€ja, kot so: socialna vklju¢enost, izobraZevanje, inovacije, vklju¢evanje, dobro pocutje
in zdravje ter drzavljansko udejstvovanje.

Kultura je druzbeno konstruirana, saj kultura, v kateri ste bili vzgojeni, vrednote, prepri¢anja
in staliS€a vplivajo na nacin komuniciranja. Vsaka kultura ima svoj verbalni in neverbalni
jezik. Med komunikacijo se ti elementi med seboj dopolnjujejo, lahko pa so tudi v konfliktu.
Medkulturno komuniciranje je izraz, ki se nana8a na procese interakcije, ki potekajo v
razlicnih vrstah situacij, v katerih so komunikacijski partnerji pripadniki jezikovno ali kulturno
razlicnih etnicnih, nacionalnih, rasnih ali verskih druzb. To sporazumevanje dolocajo
posebnosti jezika, kultur, miselnosti in vrednostnih sistemov sporazumevalnih partnerjev.

Kulturno razli¢na pravila vplivajo na to, kako se pripadniki dolo¢ene kulture obna$ajo v
dolocenih okoli€inah. Po eni strani podobnosti med kulturami ljudi zbliZujejo in olajSujejo
komunikacijo, po drugi strani pa vemo, da nas razlike, naj se nam zdijo Se tako majhne,
oddaljujejo, saj zaradi napacne razlage povzroCajo nesporazume, nesoglasja, napaéno
sporazumevanje in morda posledi¢no konflikte.

Ko govorimo o medkulturni komunikaciji, ko posamezniki iz razli¢nih kulturnih kontekstov
vstopajo v komunikacijske situacije. Ko ti posamezniki komunicirajo, na njihove mentalne
sheme vplivajo razli¢ni nacini razmi$ljanja, vzorci vedenja, vzorci zaznavanja, razlicne
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vrednostne usmeritve itd. Geert Hofstede tu metaforicno govori o "kolektivnem
programiranju duha".

Po drugi strani pa lahko kulturno ozadje vpliva na vedenje posameznikov. Kolektivisti¢ne
kulture na primer dajejo prednost potrebam in ciljem skupine kot celote pred potrebami in
Zeljami vsakega posameznika. V takih kulturah imajo odnosi z drugimi ljudmi iz skupine in
vezi med ljudmi osrednjo vlogo v identiteti vsakega posameznika. Kolektivizem je v nasprotju
Z individualizmom, v katerem imajo prednost osebne potrebe.

V kolektivistiCni kulturi se ljudje opredeljujejo kot €lani skupnosti, odloCitve temeljijo na tem,
kaj je najboljSe za skupino, priljubljeni so kompromisi, nesebi¢nost in skupni cilji. Med temi
kolektivisticnimi drzavami so Kitajska, Japonska in Juzna Koreja ter drzave Juzne Amerike.
Te drzave so nagnjene k zrtvovaniju lastne sreCe za vecje dobro skupnosti. KolektivistiCna
kultura vpliva tudi na to, kako ljudje opisujejo sami sebe: Sem dober star§, sorojenec,
prijatelj. IzraZajo se v mejah druzbenih odnosov. V neki Studiji so ugotovili, da je v
kolektivisti¢ni kulturi manj verjetno, da bodo ljudje, ki objavljajo spletne ocene, nasprotovali
povprecni oceni ali izraZali Custva v svojih mnenjih.

Kolektivizem ima vec€ pasti, kot so socialna tesnoba, skrivanje Custev ali izogibanje
konfliktom. Po drugi strani pa ima kolektivisti€na kultura visjo stopnjo empatije kot
individualisti¢na.

Individualizem se osredotoca na skrbi in pravice posameznika, njegovo blaginjo in cilje.
Individualizem je v psiholoski znanosti vrsta druzbenega vedenja, ki poudarja posameznika
pred skupino, in lastnosti, kot so edinstvenost, avtonomija ali individualnost, osebni cilji,
samostojnost, samozadostnost. Ljudje iz individualisti¢nih kultur se opisujejo kot pametni,
ustvarjalni ali prijazni. Opisujejo se v smislu osebnostnih atributov ali v smislu "jaz".

Kolektivizem in individualizem je mogo&e meriti s pomocjo lestvice kulturnih usmeritev. To je
16-stopenjska lestvica, ki meri, v kolikSni meri se ljudje obravnavajo kot del skupine ali kot
samostojno bitje. Meri tudi njihova stali$€a o tem, ali menijo, da je vsak &lan skupine
enakopraven, ali pa obstaja neenakost.

Raziskave kazZejo, da lahko individualisti¢ne in kolektivisti¢ne kulture razlikujemo po Stirih
znacilnostih: (a) neodvisna ali soodvisna samokonstrukcija; (b) stopnja pomembnosti
osebnih ali skupinskih ciljev; (c) prednost individualnih stali&¢ ali druzbenih norm pri
usmerjanju vedenja; [in] (d) usmerjenost v odnose izmenjave ali skupnostne odnose.

Odvisnost od skupine v kolektivisti€nih in individualisti¢nih druzbah je zelo pomembna za
razumevanje kanalov za posSiljanje, prenos, sprejemanje in zaznavanje informacij.
Individualizem se nanasa na druzbe, v katerih so vezi med posamezniki ohlapne: od
vsakega se priCakuje, da bo poskrbel zase in za svojo ozjo druzino. Zato se mnenja
oblikujejo na podlagi individualne presoje oseb, pritisk skupine pa je Sibek. Nasprotno pa
kolektivizem velja za druzbe, v katerih so ljudje od rojstva naprej vklju¢eni v mocne,
kohezivne in-skupine, ki jih vse zivljenje §€itijo v zameno za brezpogojno zvestobo. V
kolektivisticnih druzbah imajo skupine prevladujo€ vpliv na oblikovanje mnenj posameznikov.

3
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Med kulture, ki veljajo za individualistiCne, spadajo ZdruZene drzave Amerike, Avstralija in
veclina evropskih drzav. Vecina azijskih drzav, kot so Kitajska, Japonska in Koreja, velja za
kolektivistiCne.

Kulturni dejavniki lahko pomembno vplivajo na to, kako se ljudje odzivajo na napacne in
dezinformacijske informacije, pa tudi na to, v kolik&ni meri so posamezniki nagnjeni k
upostevanju kolektivnih norm, zaupanju oblastem, zanaSanju na uveljavljene informacijske
kanale, podleganju pritiskom skupnosti in vrstnikov itd. Zaradi dolo€enih kulturnih prepri¢anj
ali predsodkov so lahko posamezniki bolj dovzetni za dolo€ene vrste laznih informacij. Na
primer, zaradi globoko zakoreninjenega nezaupanja v avtoritete so lahko ljudje bolj dovzetni
za teorije zarote, medtem ko je lahko kultura, ki ceni znanstvene dokaze, bolj odporna proti
psevdoznanstvenim trditvam. Da bi bile strategije in pristopi v boju proti informacijski motnji
ucinkoviti, je treba upostevati kulturne dejavnike.

Kulture, ki poudarjajo individualizem, lahko spodbujajo neodvisno razmisljanje ter
pripravljenost postavljati vprasanja in izpodbijati informacije. Ljudje v teh kulturah pogosteje
neodvisno ocenjujejo informacije in se zanasajo na lastno analizo, namesto da bi se zanasali
na kolektivha mnenja ali avtoritete. To lahko privede do hitrega Sirjenja informacij znotraj
vrstniskih krogov in interesnih skupin.

Po drugi strani pa lahko kulture, ki so bolj kolektivisticne, dajejo prednost skupinski harmoniji
in skladnosti, kar vodi k ve€jemu sprejemanju informacij, ki jin deli skupnost ali druzbena
skupina. Informacije, ki so skladne s kolektivnimi vrednotami in prepri¢anji skupine, bodo
najverjetneje zlahka sprejete in razsirjene med Clani. To lahko privede do hitrega Sirjenja
informacij v skupnosti.

Prepustnost informacij

Individualism Collectivism
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5.3 Vloga vrednot, prepricanj, stereotipov in predsodkov

Kulturna ozavescenost

Kulturna zavest pomeni razumevanje, obCutljivost in poznavanje razli¢nih kultur, njihovih
obi€ajev, verovanj, tradicij in kulturnih vrednot. Vklju€uje odprtost in spostljivost do ljudi iz
razli€nih okolij ter prepoznavanje vpliva kulture na posameznike in skupnosti.

Do kulturnega nesporazuma pride, ko ljudje iz razli¢nih kultur razli€no dojemajo situacije.
Nerazumevanje je pogost del medosebnega konflikta. Dojemanje in razlaga dogajanja okoli
nas sta odvisna od nasih preprianj in vrednot, ki jih dolo¢ajo nas$ jezik, kultura in kulturno
okolje.

Kadar smo v druzbi ljudi, ki govorijo isti jezik, imajo isto kulturo in izvor, obstaja velika
verjetnost, da se bomo zlahka strinjali in dobro razumeli. Kadar pa nekdo prihaja iz druge
kulture, ga lahko tezko razumemo ali pa nas ne razume.

Kulturne in izobrazevalne politike lahko prispevajo k razvoju spretnosti, potrebnih za
obvladovanje kompleksnosti sodobnih veckulturnih druzb. Unesco in OECD sta pozvala k
ustreznemu mestu in priznanju umetnosti in kulture v izobraZevanju.

Kulturna ozavesc¢enost lahko pomaga preprecevati nesporazume v komunikaciji in ima
klju€no vlogo pri obravnavanju in zmanjSevanju informacijskih motenj. Posameznikom
omogoca, da razumejo kontekst, so obcutljivi za razli€ne perspektive in kriticno ocenjujejo
informacije. Spodbujanje kulturne ozavescenosti lahko prispeva k bolj informirani, odporni in
kohezivni druzbi, ki se lahko zoperstavi negativnim u€inkom informacijske motnje.

Kulturne ovire

Kulturne ovire ovirajo ucinkovito komunikacijo zaradi razlik v kulturnih idejah, prepri€anjih,
obi€ajih itd. ljudi, ki pripadajo razli¢nim kulturam. Kulturne ovire so lahko:

o jezik

e druzbene vrednote
e politika

o tradicije

e ideje

e prepriCanja
¢ etni¢no ozadje
o religija
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V boju proti informacijski motniji je treba te kulturne ovire ucinkovito odpraviti. Kadar so
dezinformacije in napacne informacije prepletene s kulturnimi pripovedmi in prepri¢anji, je
negativne ucinke teZje odpraviti. Zato je pomembno spodbuijati kriti€no misljenje in medijsko
pismenost v izobrazevalnem okolju ter krepiti kulturo dialoga in spoStovanja.

Stereotipi

Stereotipi so poenostavljen prikaz resni¢nosti. Ljudi in kulture omejujejo na nekaj znanih
lastnosti in ne upostevajo njihove bogate raznolikosti. Obiajno je stereotip skupen veliki
skupini ljudi, je neresni¢no posplodeno prepri¢anje ljudi o tem, kakSen je nekdo ali nekaj.
Uporaba stereotipov je nacin, kako poenostavljamo na$ svet, vendar lahko vodi do
predsodkov.

TeZave se pogosto zacnejo z nagnjenostjo ljudi k posploSevanju. Nase dojemanje sveta se
pogosto razvija s postopkom kategoriziranja in posploSevanja - videno razvrs¢amo v
skupine, da bi lazje razumeli in si zapomnili informacije. Poleg tega, ko naletimo na nov
predmet ali bitje, ga obi€ajno uvrstimo v skupino, pri Eemer predpostavljamo, da so si ¢lani
skupin podobni in imajo skupne znacilnosti. Poleg tega ljudje izpeljujejo svojo individualno
identiteto tako, da menijo, da pripadajo skupinam - etni¢nim, verskim, starostnim, socialno-
ekonomskim itd.

PosploSevanje lahko postane negativno, ¢e domnevamo, da ima vsak ¢lan skupine skupne
skupinske lastnosti, Ceprav jih v resnici morda nima. Tako nastanejo stereotipi (nato
predsodki). Dejansko so stereotipi lahko pozitivni - npr. "ljudje narodnosti X so delavni in
disciplinirani” - in negativni - npr. "ljudje narodnosti Y so leni". V obeh primerih
posploSevanje ustvarja informacijski nered in napacna prepri€anja, kar je lahko zelo
Skodljivo, saj lahko napacno postavlja kulture na razli¢ne ravni. Stereotipi lahko poglobijo
druzbeno polarizacijo. Boj proti stereotipom temelji na kriti€nem razmisljanju, znanju,
preverjanju dejstev, empatiji, refleksiji in samorefleksiji. Ucitelji bi lahko u¢encem in dijakom
pomagali pri usposabljanju za soo€anje s stereotipi in boljSem zavedanju svojih predsodkov,
kar bi lahko privedlo do vecje odpornosti proti sprejemanju vsake novice o kulturni skupini
kot resnice in jim pomagalo izpodbijati vir ter razkriti ali ublaziti informacijsko motnjo.

Kulturni slog komuniciranja

Komunikacija je zelo pomemben del naSega zivljenja, ki lahko sprozi in prepredi
informacijske motnje. V€asih nam ne uspe komunicirati z drugimi ljudmi, ker so njihova
kultura in vrednote drugacne. Usposabljanje ucinkovitih komunikacijskih vescin je tisto, kar
nam lahko pomaga bolje razumeti ljudi in njihovo naravo. Medkulturno komuniciranje ima
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lahko dejansko klju¢no vliogo v boju proti Sirjenju in vplivu dezinformacij in napacnih
informacij.

Ugotoviti morate, katera je najboljSa strategija komuniciranja z drugimi ljudmi, da boste v
odnosu ucinkoviti. Vsakdo mora razumeti in sprejeti dejstvo, da obstajajo razli€ne kulture in
da vse razvijejo svoj nacin komuniciranja, ki se razlikuje od vadega.

Kulturni stili komuniciranja z razli€nimi kulturami, vkljuéno z anglosasko-zahodno, &rno-
afrisko, kitajsko, filipinsko, domorodno, LGBTQ+, juznoazijsko ali katero koli drugo, so lahko
izziv.

Verbalna in neverbalna kulturna komunikacija se razlikuje glede na kulturo, iz katere osebe
izvirajo, pri Cemer obstaja velika kulturna raznolikost med jeziki, geografskimi regijami,
verskimi tradicijami in druzbenimi strukturami. Osebe iz zahodnih kultur imajo obi¢ajno
ekspliciten in neposreden slog komuniciranja. V afriSkih kulturah je obiajno prisotna
hierarhi¢na distanca, kar pomeni, da imajo nekateri €lani visji status kot drugi. Osebe z
zaznavnim niZjim statusom ne vzpostavljajo neposrednega ofesnega stika z osebami z
vi§jim statusom. V muslimanskih kulturah moski in Zenske morda ne Zelijo podati roke
nasprotnemu spolu. V kitajski kulturi je mo¢no poudarjena druzinska hierarhija. Po kitajskem
poslovnem protokolu se na primer priCakuje, da ljudje vstopajo v sejno sobo v hierarhi¢nem
vrstnem redu. Za kulturne skupnosti LGBTQ+ lahko pravilna uporaba izrazov za spolno
identiteto, vklju¢no z zaimki, sporo€a vljudnost in sprejemanje. Zato bodite pozorni na
kulturne spolne vioge.

Ne pozabite, da kulturne norme morda ne veljajo za vedenje posameznikov. Na osebe
vplivajo tudi etniéno poreklo, druzina, izobrazba, osebnost in Zivljenjske izkuSnje, v€asih bolj
kot kulturne norme, zato kulturne skupine niso homogene.

Ce Zelimo biti uginkoviti v kulturno raznolikem okolju, se moramo izogibati etnocentri¢nim
pogledom na drugacnost ter razumeti norme in standarde, ki so sprejemljivi v dolo¢enem
kontekstu. Vecje zavedanje lastnih stereotipov, lastnih predsodkov in posebnih razlik v
pri¢akovanijih in dojemaniju stilov vodenja in upravljanja se zdi kljuénega pomena za
predvidevanje vedenja podrejenih in sprejemanje proznejSega pristopa k spremembi v
ustreznejsi slog ob upostevanju kulturnih razlik. Spoznavanje vsakega soSolca in/ali
sodelavca bo pripomoglo k izgradnji zaupanja in opredelitvi najbolj koristnih spretnosti in
lastnosti, potrebnih za produktiven uéni in delovni proces. Prav tako lahko s spodbujanjem
odprte komunikacije in spodbujanjem oblikovanja kolektiva dvignemo timski duh, odnos in
spostljive medosebne odnose ter prepre€imo Sirjenje informacijskih motenj v kolektivu.
Ucitelji imajo vlogo pri pomoci u¢encem pri prepoznavaniju kulturnih in drugih kontekstov, ki
so podlaga za ustvarjanje informacij, ter pri zavedanju, kako kontekst vpliva na analizo
informacij.
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Povezovanje kulture, vedenja in komunikacije

Glede kulture stopnja soodvisnosti med posameznikom in skupino dolo¢a nacin, kako se
oblikujejo in udejanjajo zaznave ljudi. Kot je bilo omenjeno, to velja tudi za prepustnost
informacij. V skupinah (razredih, skupnostih, Solah, podjetjih itd.), kjer previadujejo
kolektivisti¢ni pogledi na lojalnost in pomembnost skupinskih dosezkov nad individualnimi
cilji, morajo vodje skupin upostevati, da bodo Studijske/delovne naloge in tekmovalnost man;
pomembni kot ohranjanje dobrih odnosov, medtem ko bo zaupanje zelo cenjeno. Po drugi
strani pa je v individualisti€nih druzbah poudarek na individualnih ciljih in pravicah povezan z
intenzivnejSim tekmovanjem med €lani skupine pri opravljanju nalog in veliko manjSim
poudarkom na pomenu odnosov.

Komunikacija ima svoje kulturne posebnosti, ki se razlikujejo po vsem svetu. Koncept
Edwarda Halla o visokem in nizkem kontekstu komuniciranja nakazuje, da okolje, v katerem
proces poteka, vpliva na posredovano sporocilo. V kulturah z visokim kontekstom, za katere
sta znadcilni vi§ja stopnja skupinske soodvisnosti in zvestoba polozaju moéi, so
pomembnejSe informacije zakodirane v telesnem in neverbalnem jeziku, verbalni del pa je
obi¢ajno bolj impliciten, posreden in nosi manj pomena. Razumevanje posredovanega
pomena je odvisno od zZe obstoje€ega znanja o odnosih in vzorcih vedenja. V kulturah z
nizkim kontekstom se pomen izmenjuje na bolj neposreden in ekspliciten nacin, z omejeno
uporabo neverbalnih izrazov. Odnosi in odnos do mo i ne vplivajo na kodirani pomen v
tolikSni meri kot v kulturah z vi§jim kontekstom, razumevanje pa je odvisno predvsem od
verbalnega vnosa. Izogibamo se dvoumnosti, govor pa je ponavadi jedrnat in jasen.

Primerjava lahko temelji na petih lo€enih skupinah znacilnosti, povezanih z medosebnimi
odnosi, nainom medsebojnega delovanja ljudi, dojemanjem €asa in prostora ter na¢inom

ucenja.

Pet glavnih kategorij razlik med sporazumevanjem v visokem in nizkem kontekstu

Visok kontekst Majhen kontekst

Zdruzenje Odnosi so odvisni od dolgotrajnega |Odnosi se hitro za¢nejo in koncajo.
procesa vzpostavljanja zaupanja. |Lazje vstopite v obstoje€o skupino.
Mocno razlikovanje med notranjo in |Najpomembnejsi so delovni cilji in
zunanjo skupino. Centralizirana rezultati. Decentralizirana struktura.
oblast. Ohranjanje dobrih odnosov [Odlocanje ni skoncentrirano na vrhu.
je pomembnej$e od doseganja
delovnih ciljev.

Interakcija Intenzivna uporaba neverbalnih Omejena raba ne-verbalnih besed.
besed - ton glasu, geste, mimika.  [Pomen je v natan&nih besedah

Pomen se prenasa prek konteksta |(eksplicitno). Kontekst ni tako
(implicitno). Dejanske besede imajo [pomemben. Poudarek je na racionalnih
manjSi pomen. Nesoglasje je reSitvah in nesoglasja so

osebno in se mu je treba izogibati. |depersonalizirana.
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Teritorialnost |Prostor je skupen. Ljudje lahko Prostor je zasebni in ljudje bi morali biti
stojijo ali sedijo bliZje drug drugemu.|loceni.
Casovna Nacrtovanje ¢asa je tezavno, saj Naloge so natan¢no nacrtovane.
umestitev posega v potrebe ljudi. Veliko nalog [Prednost ima ena naloga naenkrat.
je mogoce opraviti hkrati. Spremembe so hitre in rezultati morajo
Spremembe so poéasne in éas je  |biti vidni takoj. Cas je denar.
proces.
Uéenje Deduktivno razmi$ljanje - od Induktivno razmisljanje - od
splodnega k specificnemu. Uenje |konkretnega k sploSnemu.
poteka z opazovanjem, ki mu sledi |OsredotoCenost na podrobnosti.
praksa. Zazeleno je skupinsko delo. |Prednost ima samostojno u€enje.

Vir: Pfeiffer & Pfeiffer (1993), kot je navedeno v 1.4.6 - Kontekst kultur: (n.d.).

V druzbah z vi$jo razdaljo moc¢i se komunikacija obi¢ajno opira na pristop od zgoraj navzdol
in pogosto ne uposteva mnenj podrejenih. Proces je usmerjen in centraliziran. Napredovanje
posameznikov v skupini je odvisno od starejSih.

V individualisti¢nih kulturah z manjSo razdaljo moci je komunikacija bolj participativen in
interaktiven proces. Avtonomija posameznika pri sprejemanju odlocitev je povezana s
spros¢enim pogledom na dolo€en normativni vzorec vedenja. Neposredno nestrinjanje z
nadrejenimi ter sodelovanje pri razvoju in izvajanju dela bosta del funkcij usmerjanja in
nadzora.

Pomembno je, da uditelji v pouk vklju€ijo gradiva in primere, ki so povezani z jezikom in
kulturo regije ali kraja.

Socialno-ekonomski vidiki kulture

Kulture so druzbeno oblikovane in priznavajo odlocilen vpliv kultur na druzbeno in
gospodarsko uspesnost ljudi v ¢asu njihovega zivljenja. Skupinska dinamika kot nacin
delovanja in vedenja ljudi v skupini ter kulturni konteksti kot vrednote in stalis¢a, ki so
skupna skupini ljudi, so zelo pomembni. DruZine, Sole, prijatelji in soseske tvorijo okolje, v
katerem se oblikuje dojemanje sveta. Vpliv odraslih in vrstnikov, s katerimi so otroci in
mladostniki prezivljali svoj ¢as (1j. vzorniki), ima pomembno vliogo pri tem, kako vidijo sami
sebe in izbirajo svoje dejavnosti najprej v Soli (vkljuéno z obiskovanjem Sole in uspesnostjo)
ter nato v Zivljenju in pri delu. Nenazadnije je zelo pomembno tudi dojemanje uspeha. V
individualistiCnih kulturah je na primer uspeh povezan z osebnimi dosezki, v kolektivisti¢nih
druzbah pa z blaginjo druzine in skupnosti.

Kultura lokalnih skupnosti in krajev, Kjer ljudje Zivijo, moc€no vpliva na njihovo poklicno
napredovanje, zaposlitev, drzavljansko udejstvovanje in osebno blaginjo. Socialna mobilnost
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se nanasa na spremembo socialno-ekonomskega poloZaja posameznika v primerjavi z
njegovimi starsi (medgeneracijska mobilnost) ali v asu njegovega Zivljenja
(znotrajgeneracijska mobilnost). Stopnje socialne mobilnosti se razlikujejo po krajih in so v
veliki meri odvisne od elementov kulture kraja. Znanje, spretnosti in kompetence (vklju¢no s
kriti€cnim misljenjem) ljudem omogocajo, da postanejo konstruktivni in sodelujo€i €lani druzbe
(in odporni na informacijske motnje). Socialna mobilnost navzgor je v veliki meri odvisna od
dostopa do izobrazevanja, pri Eemer so gospodarski in kulturni vidiki enako pomembni
(skupnosti, ki dajejo prednost izobrazevanju, namenjajo sredstva za vklju€evanje otrok in
mladostnikov v izobraZzevanje tudi v asu gospodarske krize).

Ugotovljeno je bilo, da nizji socialno-ekonomski status spodbuja soodvisnost, manj$o teznjo
po osebni izbiri, celostno razmiSljanje ter pripisovanje dogodkov in vedenja zunanjim
vzrokom. V nasprotju s tem pa visji socialno-ekonomski status podpira neodvisnost, mo¢no
Zeljo po nadzoru, samoizrazanje z izbiro, analiticno razmisljanje in notranje pripisovanje. Ker
pa se je zaradi omejenega dostopa do virov in izobrazbe treba zanaSati na druge ljudi, je
nizji socialno-ekonomski status obicajno povezan z vecjim razumevanjem Custev drugih in
nagnjenostjo k altruistichnemu delovaniju.

Tako lahko socialno-ekonomski status vpliva na raven medijske pismenosti. Ljudje z vi§jo
stopnjo izobrazbe in viSjimi ekonomskimi sredstvi imajo bolj verjetno dostop do kakovostne
izobrazbe, govorijo razlicne jezike in razvijajo analiticne sposobnosti, da lahko prepoznajo
informacijske motnje in se jim izognejo. Posamezniki z nizjim socialno-ekonomskim
statusom so lahko bolj dovzetni za zavajajoCe pripovedi in teorije zarote zaradi omejenega
dostopa do izobrazevanja, premajhne izpostavljenosti razlicnim staliS¢em in manj izkusenj
pri kriti€nem vrednotenju informacij. Prav tako so lahko tar€a kampanj za dezinformacije, ki
izkoris€ajo njihove socialno-ekonomske pomisleke ali teznje. Odmevne zbornice in
polarizacija zlahka delujejo, kadar so ljudje omejeni na dolo¢ene kroge in komunicirajo le z
enako misle€imi, kar je bolj verjetno v gospodarsko ranljivih skupnostih.

Povezave med kulturo, izobrazevanjem in gospodarstvom

Kulture so druzbeno oblikovane in priznavajo odlocilen vpliv kultur na druzbeno in
gospodarsko uspesnost ljudi v ¢asu njihovega Zivljenja. Skupinska dinamika kot nacin
delovanja in vedenja ljudi v skupini ter kulturni konteksti kot vrednote in stalis¢a, ki so
skupna skupini ljudi, so zelo pomembni. DruZine, Sole, prijatelji in soseske tvorijo okolje, v
katerem se oblikuje dojemanje sveta. Vpliv odraslih in vrstnikov, s katerimi so otroci in
mladostniki prezivljali svoj ¢as (ij. vzorniki), ima pomembno vlogo pri tem, kako vidijo sami
sebe in izbirajo svoje dejavnosti najprej v Soli (vkljuéno z obiskovanjem Sole in uspesnostjo)
ter nato v Zivljenju in pri delu. Nenazadnije je zelo pomembno tudi dojemanje uspeha. V
individualisti¢nih kulturah je na primer uspeh povezan z osebnimi dosezki, v kolektivisti¢nih
druzbah pa z blaginjo druzine in skupnosti.
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Kultura lokalnih skupnosti in krajev, kjer ljudje Zivijo, mo€no vpliva na njihovo poklicno
napredovanje, zaposlitev, drzavljansko udejstvovanje in osebno blaginjo. Socialna mobilnost
se nanasa na spremembo socialno-ekonomskega poloZaja posameznika v primerjavi z
njegovimi star$i (medgeneracijska mobilnost) ali v ¢asu njegovega zivljenja
(znotrajgeneracijska mobilnost). Stopnje socialne mobilnosti se razlikujejo po krajih in so v
veliki meri odvisne od elementov kulture kraja. Znanje, spretnosti in kompetence (vklju¢no s
kriti€cnim misljenjem) ljudem omogocajo, da postanejo konstruktivni in sodelujo€i €lani druzbe
(in odporni na informacijske motnje). Socialna mobilnost navzgor je v veliki meri odvisna od
dostopa do izobrazevanja, pri Eemer so gospodarski in kulturni vidiki enako pomembni
(skupnosti, ki dajejo prednost izobrazevanju, namenjajo sredstva za vklju€evanje otrok in
mladostnikov v izobraZevanje tudi v ¢asu gospodarske krize).

Ugotovljeno je bilo, da niZji socialno-ekonomski status spodbuja soodvisnost, manj$o teznjo
po osebni izbiri, celostno razmisljanje ter pripisovanje dogodkov in vedenja zunanjim
vzrokom. V nasprotju s tem pa visji socialno-ekonomski status podpira neodvisnost, mo¢no
Zeljo po nadzoru, samoizraZanje z izbiro, analiticho razmi$ljanje in notranje pripisovanje. Ker
pa se je zaradi omejenega dostopa do virov in izobrazbe treba zanasati na druge ljudi, je
niZji socialno-ekonomski status obi¢ajno povezan z ve¢jim razumevanjem Custev drugih in
nagnjenostjo k altruistichemu delovaniju.

Tako lahko socialno-ekonomski status vpliva na raven medijske pismenosti. Ljudje z viSjo
stopnjo izobrazbe in visjimi ekonomskimi sredstvi imajo bolj verjetno dostop do kakovostne
izobrazbe, govorijo razli¢ne jezike in razvijajo analiticne sposobnosti, da lahko prepoznajo
informacijske motnje in se jim izognejo. Posamezniki z nizjim socialno-ekonomskim
statusom so lahko bolj dovzetni za zavajajoCe pripovedi in teorije zarote zaradi omejenega
dostopa do izobrazevanja, premajhne izpostavljenosti razlicnim staliS¢em in manj izkusenj
pri kriti€nem vrednotenju informacij. Prav tako so lahko tar¢a kampanj za dezinformacije, ki
izkoris€ajo njihove socialno-ekonomske pomisleke ali teznje. Odmevne zbornice in
polarizacija zlahka delujejo, kadar so ljudje omejeni na dolo&ene kroge in komunicirajo le z
enako misle€imi, kar je bolj verjetno v gospodarsko ranljivih skupnostih.
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5.4 Strategije pravnih sredstev

Globalizacija povezuje ljudi z razli¢nih koncev sveta, medkulturni odnosi in dialog pa
postajajo pomemben del naSega zivljenja. Sozitje razli¢nih kultur bogati nasa zivljenja, zato
potrebujemo jasne strategije, kako spodbujati komuniciranje med kulturami in kulturno
raznolikost kot bogastvo za skupnosti na vseh ravneh. Boj proti informacijskim motnjam,
vkljuéno z dezinformacijami, zahteva veéplasten pristop, ki uposteva kulturne vidike in
obcutljivost.

Kulturno prilagajanje pomeni sistemati¢no spreminjanje jezika, kulture in konteksta na nacin,
ki je zdruZljiv s kulturnimi vzorci, pomenom in vrednotami drugih. Vkljuéuje pozornost na
Stevilne razseznosti kulture in lahko vklju€uje razumevanje razli¢nih kulturnih kontekstov,
prilagajanje komunikacijskih strategij. vkljuCevanje prvakov skupnosti t Sirjenje pomembnih
sporocil, spostovanje domorodnega znanja, uporabo ustreznih primerov, simbolov, izrazov
itd. Kulturno prilagajanje se nanasa na iskanje ravnovesja med ohranjanjem kulturne
identitete in negovanjem medkulturnega razumevanja.

Strategije za odpravljanje informacijskih moten;j je treba prilagoditi kulturnim vidikom druzb in
skupin, v katerih posamezniki delujejo. V individualistiénih skupinah in druzbah je treba
poudariti spodbujanje samostojnega, neodvisnega raziskovanja doloCene teme in
usmerjanje prizadevanj v namerno raziskovanje objektivno preverljivih informacij. V
individualisti¢nih druzbah so uveljavljeni mediji zaupanja vreden vir informacij, zato si je
treba prizadevati za izboljSanje kakovosti in objektivnosti medijskih vsebin. Konkretni ukrepi
se morajo nanasati na prakti¢ne strategije za pridobivanje in obdelavo informacij, ki jih
razsirjajo osrednji mediji.

V kolektivistiCnih druzbah so najbolj zaupanja vreden vir informacij skupnost in druzbena
omrezja. Pri tem je pomembno, da proces Sirjenja informacij v skupini in skupnosti usmerimo
v objektivnost, Ceprav to ni lahka naloga. V kolektivisticnih druzbah je vpliv druzbenih omrezij
na oblikovanje mnenj veliko moénejsi. Polozaj Se poslabsuje dejstvo, da za vsebine glede
objektivnosti in verodostojnosti informacij ni sankcij. Konkretni ukrepi bi se morali nanasati
na spodbujanje preverjanja informacij in proaktivno vodenje skupnosti v smeri objektivnosti.

Obvladovanje konfliktov v razli¢nih kulturah je lahko Se posebej zahtevno za ljudi, ki so v tej
kulturi novi. Obvladovanje konfliktov spodbuja odprt in konstruktiven dialog med strankami z
razli¢nimi staliS¢i. Kulturne razlike lahko vodijo v konflikte, vendar nas te razlike kot
posameznike delajo tudi edinstvene in jih je treba spostovati. Osredotogenost na iskanje
skupnih toCk, spodbujanje razumevanja in spodbujanje razprav, ki temeljijo na dokazih, ob
spostovaniju razli€nih pogledov in kulturnih kontekstov lahko prinese pozitivne rezultate in
gradi zaupanje kot nasprotje stereotipom in informacijskim motnjam.

Gradnja kulturne ozaveS&enosti in sposobnosti izrazanja je Se ena strategija za odpravo
pomanijkljivosti. Na ravni EU in v okviru vsezivljenjskega ucenja je ta kompetenca povezana
z razumevanjem in spostovanjem nacina izrazanja idej in pomena ter komunikacije med
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kulturami, vkljuéno z izdelki teh kultur, kot je umetnost. Sposobnost kulturnega zavedanja in
izraZanja se nanaSa na sposobnost oseb, da prepoznajo in cenijo prepri€anja, obicaje in
vrednote drugih ljudi, tako da lahko z njimi sodelujejo in komunicirajo brez predsodkov. Na
vi§ji ravni se to nanas$a tudi na razvijanje spretnosti za sporo€anje lastnih idej in vizij na
nacine in v kontekstu, ki so sprejemljivi za pripadnike drugih kultur, s Cimer se povecuje
ucinkovitost komunikacije. Kulturna zavest ima veliko skupnega s samozavedanjem, njeno
oblikovanje pa poteka tako v neformalnem kot formalnem okolju, zacenS$i z druzino in ozjimi
sorodniki ter prijatelji, prek Solskega, univerzitetnega in delovnega okolja ter koncajoc z
zavestnimi osebnimi prizadevaniji. Ukvarjanje z umetnostjo od zgodnjega otrostva,
prostovoljstvo, potovanija in zivljenje v veCkulturnih skupnostih so dejavnosti, ki naravno
razvijajo to vrsto sposobnosti.

Pravzaprav je krepitev kulturne zavesti in sposobnosti izrazanja najboljSa strategija
prilagajanja kulturi, ki jo je treba naértno izvajati v vseh okoli§ginah. Ceprav je to lazZje reéi,
kot storiti.

Druge ustrezne strategije se nanasajo na:

o vklju€evanje kulturnih vplivnezev in voditeljev skupnosti za popravljanje
napacnih informacij v okviru njihovih kulturnih prepri¢an;.

¢ Razvijte vecjeziCna prizadevanja za preverjanje dejstev in sodelujte s
strokovnjaki za lokalne jezike, da bi se ucinkoviteje borili proti dezinformacijam.

e kulturna obcutljivost pri preverjanju dejstev in razkrivanju napac¢nih informacij
- to vkljuCuje razumevanje kulturnega konteksta in jezikovnih odtenkov za
ucinkovito sporo¢anje to€nih informacij, ne da bi nehote okrepili obstojeca
prepri¢anja ali kulturo.

e Spodbujanje raznolike in uravnotezene porabe medijev.

e ciljno usmerjeni izobrazevalni programi za izboljSanje funkcionalne pismenosti
in digitalnih spretnosti.

e Spodbujanje kulturne udelezbe lahko vpliva na to, v kolikSni meri posamezniki
preverjajo dejstva ali kriti€no ocenjujejo informacije.

e gojenje vkljuCujogih kulturnih skupnosti, ki spostujejo in sprejemajo razlicne
perspektive.

S spodbujanjem posameznikov v kulturnih skupnostih, da so dejavni in razgledani
udelezenci v svojih informacijskih okoljih, si lahko druzbe prizadevajo za ublazitev Skodljivih
ucinkov informacijskih motenj ter za bolj ozaves€ene in odporne skupnosti. U€itelji lahko
podpirajo u€ence pri soo€anju z informacijsko motnjo tako, da jim nudijo priloZznosti za
samostojno, neodvisno raziskovanje dolo¢ene teme. To lahko uéencem pomaga razviti
radovednost, ustvarjalnost in druge pomembne spretnosti, ki so potrebne pri blazenju
informacijskih moten;.
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